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DIVINE SERVICES 

The Lord’s Day 
Sat. 4:00pm Great Vespers (English) 

Sat. 5:00pm Divine Liturgy (English) 

Sun. 7:30am Sunday Matins (English) 

Sun. 9:00am Divine Liturgy (Ukrainian) 

Sun. 11:00am Divine Liturgy (English) 

Major Feasts (All services are bilingual) 
Eve: 6:00pm – Great Vespers with Lytia 

Day: 8:30am – Festal Matins 

Day: 10:00am & 6:00pm – Festal Liturgy 

Weekday 

Please check the back page of the bulletin. 

Sunday, April 16, 2023 

Second Sunday of Pascha: 

Antipascha – Thomas Sunday 

Holy Virgins & Martyrs  

Agapia, Irene, and Chionia 

Acts 5:12-20             John 20:19-31 

†††††††††††††††††††††††††††††††††††† 

Christ is Risen! Indeed He is Risen! 

Христос Воскрес!  Воістину Воскрес! 

 

CHURCH OPEN FOR PRAYER 

Wednesday 3:00pm until 6:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

FR. TOM’S DROP-IN OFFICE HOURS 

Wednesday 3:00pm until 5:00pm 

Friday 10:00am until 12:00pm 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/


After the priest has exclaimed 

“Blessed be the Kingdom…”, and the 

faithful have responded “Amen,” the 

clergy sing the Paschal Troparion, 

which the faithful repeat. Then, the 

clergy sing the first half, and the 

faithful conclude it.  

First Resurrectional Antiphon  

(Page 19 or Anthology Page 1065) 

Third Resurrectional Antiphon  

(Page 25 or Anthology Page 1071) 

Entrance Verse  

(Page 29 or Anthology Page 1072) 

Troparia & Kontakia 

Troparion, Tone 7 (Pg. 516): While the tomb 

was sealed, O Christ God,* You dawned as 

life from the sepulchre,* and while the doors 

were shut,* You came to Your disciples, the 

Resurrection of all,* renewing a right spirit 

in us through them,* according to Your great 

mercy. 

Glory be to the Father and to the Son and to 

the Holy Spirit, now and forever and ever. 

Amen. 

Kontakion, Tone 8 (Pg. 517): With his 

searching hand,* Thomas explored Your 

life-giving side, O Christ God.* For when You 

entered while the doors were shut,* he 

called out to You with the rest of the 

Apostles:* You are my Lord and my God! 

Prokeimenon, Tone 3 (Pg. 518) 

Great is our Lord and great is His strength;* 

and of His knowledge there is no end. 

verse: Give thanks to the Lord for He is good, 

for His mercy endures forever. 

Після виголосу 

"Благословенне Царство..." 

священником, і вірні 

відповіли "Амінь" то 

духовенство співає 

Пасхальний Тропар раз і вірні 

повторюють. Тоді, 

духовенство співає першу 

половину та вірні 

закінчують. 

Перший Воскресний 

Антифон (Ст. 18) 

Третій Воскресний Антифон (Ст. 24) 

Вхід (Ст. 28) 

Тропарі і Кондаки 
Тропар, глас 7: Хоч запечатаний був гріб,* 

як життя із гробу возсіяв Ти, Христе 

Боже,* і, хоч замкнені були двері,* 

ученикам представ єси, як воскресення 

всіх,* дух правий через них обновлюючи 

нам,* по великій Твоїй милості. 

Слава Отцю і Сину і Святому Духовi, і нині 

і повсякчас і на віки вічні. Амінь. 

Кондак, глас 8: Допитливою десницею* 

життєдайні Твої ребра Тома провірив, 

Христе Боже,* бо, хоч замкнені були 

двері, як Ти увійшов,* він із іншими 

апостолами кликав до Тебе:* Господь єси 

і Бог мій. 

Прокімен, глас 3 

Великий Господь наш і велика сила 

Його,* і розумові Його немає міри. 

стих: Хваліте Господа, бо благий псалом, 

Богові нашому нехай солодке буде 

хваління. 



Sunday Epistle – Acts 5:12-20 

In those days, through the hands of the 

apostles many signs and wonders were 

done among the people. And they were all 

with one accord in Solomon’s Porch. Yet 

none of the rest dared join them, but the 

people esteemed them highly. And believers 

were increasingly added to the Lord, 

multitudes of both men and women, so that 

they brought the sick out into the streets 

and laid them on beds and couches, that at 

least the shadow of Peter passing by might 

fall on some of them. Also a multitude 

gathered from the surrounding cities to 

Jerusalem, bringing sick people and those 

who were tormented by unclean spirits, and 

they were all healed. Then the high priest 

rose up, and all those who were with him 

(which is the sect of the Sadducees), and 

they were filled with indignation, and laid 

their hands on the apostles and put them in 

the common prison. But at night an angel of 

the Lord opened the prison doors and 

brought them out, and said, “Go, stand in the 

temple and speak to the people all the words 

of this life.” 

Alleluia, Tone 8 

verse: Come, let us sing joyfully to the Lord, 

let us acclaim God, our Saviour. 

verse: For God is the great Lord and the great 

king over all the earth. 

Sunday Gospel – John 20:19-31 

The same day at evening, being the first day 

of the week, when the doors were shut 

where the disciples were assembled, for fear 

of the Jews, Jesus came and stood in the  

Недільний Апостол – Діянь 5:12-20 

В тих днях руками апостолів робилося 

багато знаків і чудес у народі. Усі вони 

були однодушно у притворі Соломона, і 

ніхто інший не насмілювався до них 

приставати, але народ хвалив їх вельми. 

Віруючих дедалі більше й більше 

приставало до Господа, сила чоловіків і 

жінок; так що й на вулиці виносили 

недужих і клали на постелях і на ліжках, 

щоб, як ішов Петро, бодай тінь його на 

кого з них упала. Сила людей збиралась і 

з довколишніх міст Єрусалиму, несучи 

хворих та тих, яких мучили нечисті духи, 

і вони всі видужували. Устав тоді 

первосвященик і всі ті, що були з ним, – 

була то секта садукеїв, – і повні 

заздрощів, наклали руки на апостолів і 

вкинули їх до громадської в'язниці. Але 

вночі ангел Господень відчинив двері 

в'язниці і, вивівши їх, мовив: – Ідіть, 

станьте в храмі і говоріть до народу всі 

слова життя цього. 

Алилуя, глас 8 

стих: Прийдіте, возрадуємося Господеві, 

воскликнім Богу, Спасителеві нашому. 

стих: Бо Бог - великий Господь і цар 

великий по всій землі. 

Недільна Євангелія – Йоана 20:19-31 

Коли настав вечір, того самого дня, 

першого в тижні, і двері були замкнені 

там, де були учні, зі страху перед юдеями, 

прийшов Ісус, став посередині й каже їм: 

– Мир вам! Сказавши це, показав їм руки 

й бік. І зраділи учні, побачивши Господа.  



midst, and said to them, “Peace be with you.” 

When He had said this, He showed them His 

hands and His side. Then the disciples were 

glad when they saw the Lord. So Jesus said 

to them again, “Peace to you! As the Father 

has sent Me, I also send you.” And when He 

had said this, He breathed on them, and said 

to them, “Receive the Holy Spirit. If you 

forgive the sins of any, they are forgiven 

them; if you retain the sins of any, they are 

retained.” Now Thomas, called the Twin, one 

of the twelve, was not with them when Jesus 

came. The other disciples therefore said to 

him, “We have seen the Lord.” So he said to 

them, “Unless I see in His hands the print of 

the nails, and put my finger into the print of 

the nails, and put my hand into His side, I 

will not believe.” And after eight days His 

disciples were again inside, and Thomas 

with them. Jesus came, the doors being shut, 

and stood in the midst, and said, “Peace to 

you!” Then He said to Thomas, “Reach your 

finger here, and look at My hands; and reach 

your hand here, and put it into My side. Do 

not be unbelieving, but believing.” And 

Thomas answered and said to Him, “My 

Lord and my God!” Jesus said to him, 

“Thomas, because you have seen Me, you 

have believed. Blessed are those who 

have not seen and yet have believed.” 

And truly Jesus did many other signs in 

the presence of His disciples, which are 

not written in this book; but these are 

written that you may believe that Jesus 

is the Christ, the Son of God, and that 

believing you may have life in His name. 

І знову Ісус їм каже: – Мир вам! Як мене 

послав Отець, так я посилаю вас. 

Сказавши це, дихнув на них і каже їм: – 

Прийміть Духа Святого. Кому відпустите 

гріхи – відпустяться їм, кому ж 

задержите – задержаться. Тома ж, один з 

дванадцятьох, на прізвище Близнюк, не 

був з ними, коли прийшов Ісус. Інші учні 

йому сказали: – Ми бачили Господа. Він 

відповів: – Як не побачу на його руках ран 

від цвяхів і не вкладу мого пальця у 

місце, де були цвяхи, і коли руки моєї не 

вкладу в його бік, не повірю! По вісьмох 

днях учні його знову були в домі, і Тома 

був з ними. Увіходить Ісус – а двері були 

замкнені – і стає посередині й каже: – 

Мир вам! Потім каже до Томи: – Вложи 

сюди твій палець і глянь на мої руки. І 

простягни твою руку і вклади її у бік мій. 

І не будь невіруючий, але віруючий! Тома 

відповів і сказав до нього: – Господь мій і 

Бог мій! Каже йому Ісус: – Тому що ти 

бачив мене, віруєш. Щасливі ті, які не 

бачили й увірували! Багато ще й інших 

чудес сотворив 

Ісус на очу своїх 

учнів, що їх не 

записано в цій 

книзі. А ці 

записано, щоб ви 

увірували, що Ісус 

– Христос, Син 

Божий, та 

увірувавши, щоб 

мали життя в 

його ім'я.  



Instead of “It is truly right…” (Page 507) 

The Angel cried out to the One full of Grace: 

O chaste Virgin, rejoice! And again I say, 

Rejoice! Your Son has risen from the tomb 

on the third day, and raised the dead. Let all 

people rejoice! Shine, shine, O new 

Jerusalem! For the glory of the Lord has 

risen upon you! Exult now and be glad, O 

Sion! And you, O chaste Mother of God, take 

delight in the resurrection of your Son. 

Communion Hymn 

Praise the Lord, O Jerusalem.* Praise your 

God, O Sion. 

Alleluia, alleluia, alleluia. 

Instead of “Blessed is He who comes…” & 

“We have seen the true light…” 

Christ is risen from the dead, trampling 

death by death, and to those in the tombs 

giving life. 

Instead of “May our mouths be filled…” & 

“Blessed be the name of the Lord…”  

(Anthology Pgs. 1084-1085) 

Christ is risen from the dead, trampling 

death by death, and to those in the tombs 

giving life. (3 times)  

After the final “Amen,” the priest 

with cross raised on high, exclaims 

“Christ is Risen” thrice, and we 

respond “Indeed He is Risen” each 

time. Then, the Troparion “Christ is 

Risen” is sung as at the beginning of 

the Liturgy, but with the addition: 

And to us He has granted life eternal;* we 

bow down before His resurrection on the 

third day. 

Замість "Достойно…" 

Ангел звістив благодатній: Чистая Діво, 

радуйся. І знову кажу: Радуйся! Твій Син 

воскрес на третій день із гробу і мертвих 

воскресив. Люди, веселіться. Світися, 

світися, новий Єрусалиме! Слава бо 

Господня на тобі засяяла. Радій нині й 

веселися, Сіоне, а ти, Чистая Богородице, 

втішайся, воскресінням Сина Твого. 

Причасний 

Похвали, Єрусалиме, Господа,* хвали 

Бога Твого, Сіоне. 

Алилуя, алилуя,* алилуя. 

Замість "Благословен, хто йде…" і  

“Ми бачили світло істинне…”  

Христос воскрес із мертвих, смертю 

смерть подолав,* і тим, що в гробах, 

життя дарував. 

Замість "Нехай сповняться уста 

наші…" i “Будь ім’я Господнє…” 

Христос воскрес із мертвих, смертю 

смерть подолав,* і тим, що в гробах, 

життя дарував. (3 рази) 

Після кінцевого "Амінь," священник, з 

піднятим хрестом, 

виголошує "Христос 

Воскрес" тричі і ми 

відповідаємо 

"Воістину Воскрес" 

кожен раз. Тоді, 

тропар "Христос 

Воскрес" співаємо 

так як на початку Літургії, але з додатком: 

І нам дарував життя вічне,* 

поклоняємось Його тридневному 

воскресінню. 



ANNOUNCEMENTS 

We welcome all parishioners and visitors who 

are joining us today! 

CHRIST IS RISEN! We greet all parishioners 

with the joy of this feast but most of all, 

those parishioners who are celebrating 

Pascha today on the Julian Calendar. 

KNEELING IN CHURCH: To celebrate the 

Resurrection, from Pascha until Pentecost, 

we do not kneel in Church. 

THE SECOND SUNDAY OF PASCHA is 

known as “Thomas Sunday.” The day 

commemorates the appearance of Christ to 

His disciples on the evening of the Sunday 

following Passover. It also commemorates 

the appearance of the Lord to His disciples 

eight days later when Thomas was present 

and proclaimed "My Lord and my God" upon 

seeing the hands and side of Christ. 

EASTER GIFT OF LOVE: Thank you to all 

parishioners for your generosity to our 

Bishop and parish priests with your Gift of 

Love offerings. CHRIST IS RISEN! 

EPARCHIAL CLERGY CONFERENCE will be 

taking place on Wednesday, April 19 and 

Thursday, April 20 at St. Joseph’s Parish in 

Oakville. Both of our priests will be away on 

those days to attend the conference. For 

pastoral needs and in case of emergency, 

please call Fr. Tom (519-973-4872, ext. 6). 

FR. TOM will be away from the parish on 

Friday, April 21. For pastoral needs and in 

case of emergency, please call Fr. Peter (519-

979-9822). 

ОГОЛОШЕННЯ 

Вітаємо всіх парафіян і гостей 

приєднуються до нас сьогодні. 

ХРИСТОС ВОСКРЕС! Вітаємо всіх наших 

парафіян з нагоди цього свята, особливо 

всіх парафіян які сьогодні святкують 

Пасху за Юліянським Календарем. 

КЛЯКАННЯ В ЦЕРКВІ: Від Пасхи до 

П'ятидесятниці, не клякаємо в Церкві 

святкуючи Воскресіння. 

ДРУГА НЕДІЛЯ ПІСЛЯ ПАСХИ 

називається "Томина Неділя." Цей день 

поминає виступ Ісуса між апостолами 

вечором в неділю після Пасхи. Ця неділя 

також поминає виступ Ісуса вісім днів 

пізніше коли апостол Тома був разом з 

апостолами і промовив “Господь мій і Бог 

мій!” побачивши Христові руки та 

проколотий бік. 

ПАСХАЛЬНИЙ ДАР ЛЮБОВИ: Дякуємо 

всім парафіянам за вашу щедрість для 

нашого Владику та отців з пожертвами 

на Дар Любови. ХРИСТОС ВОСКРЕС! 

ЄПАРХІЯЛЬНА КОНФЕРЕНЦІЯ КЛИРУ 

відбудеться цього тижня в парафії Св. 

Йосифа в Оквіл. Обидва наші отці будуть 

відсутній в ці дні щоб бути присутнім на 

конференції. За пасторальною опікою та 

в наглі потребі, дзвоніть до о. Томи (519-

973-4872, ext. 6). 

О. ТОМА буде відсутній від парафії в 

п'ятницю 21-го квітня. За пасторальною 

опікою та в наглі потребі, дзвоніть до о. 

Петра (519-979-9822). 



NO OFFICE HOURS OR OPEN CHURCH this 

Wednesday, April 19 or Friday, April 23. 

PARISH EASTER MEAL will be held on 

Sunday, April 23 after the 10:00am Bilingual 

Divine Liturgy. There will be a free-will 

offering to cover the costs of the meal, and 

any surplus donations will be donated to 

Paediatric Program at Windsor Regional 

Hospital as part of their 2023 “Hats on for 

Healthcare” Campaign. During the meal, we 

will present a video with the next stages of 

iconography in our church. There will also 

be an Easter Egg Hunt outside for children. 

We warmly invite all to participate so that 

we can celebrate our Lord’s Resurrection 

together as one parish family! 

GOLF TOURNAMENT COMMITTEE will 

have its next meeting on Tuesday, April 25 

at 7:00pm in the church hall. Anyone 

interested is welcome to attend! 

PARISH PASTORAL COUNCIL will have its 

next meeting on Thursday, May 4 at 6:30pm 

in the church hall. 

A CHILDREN’S HOMILY can next be heard 

on Sunday, May 7 at the 11:00am Divine 

Liturgy. At this Liturgy, we will be 

celebrating the Solemn Holy Communion of 

five of our parish children. Parents and 

grandparents, please bring your children! 

FR. HARRY BORETSKY MEMORIAL 

SCHOLARSHIP applications are due on 

Sunday, July 2, and the scholarship will be 

awarded Sunday, September 10. Visit: 

stsvladimirandolgachurch.com/ 

scholarship/ 

НЕМАЄ ГОДИН В БЮРІ АБО ВІДКРИТОЇ 

ЦЕРКВИ, в цю середу та п'ятницю. 

ПАРАФІЯЛЬНЕ СПІЛЬНЕ СВЯЧЕНЕ 

відбудеться в неділю 23-го квітня після 

Двомовної Святої Літургії в 10-ій рано. 

Буде добровільна збірка щоб покрити 

кошти трапези а будь-який надлишок 

буде подаровано педіатричного відділу в 

місцевій лікарні до цьогорічної кампанії 

“Hats on for Healthcare.” Під час свяченого, 

ми вам представимо відео про наступний 

етап іконографії в нашому храмі. Також 

буде пошук яєць надворі для дітей. Всіх 

ласкаво просимо долучитися щоб ми всі 

разом, як одна парафіяльна родина, 

відсвяткували Христове Воскресіння! 

КОМІТЕТ ҐОЛЬФ ТУРНІРУ має наступне 

засідання в вівторок 25-го квітня в 7-ій 

вечір в церковні залі. Всіх зацікавлених 

ласкаво просимо долучитися! 

ПАРАФІЯЛЬНА ПАСТОРАЛЬНА РАДА 

матиме своє наступне засідання в четвер 

4-го травня в 6:30 вечір в церковні залі. 

ПРОПОВІДЬ ДЛЯ ДІТЕЙ далі можна 

почути в Неділю 4-го травня на Літургії в 

11-ій рано. На ці Літургії святкуватимемо 

Торжественне Святе Причастя п'ятеро 

парафіяльних дітей. Батьки та бабуся з 

дідусем, приведіть дітей та внуків! 

СТИПЕНДІЇ ФОНД ІМ. О. ГРИГОРІЯ 

БОРЕЦЬКОГО: Анкети треба здати до 

неділі 2-го липня а стипендія буде 

нагороджена в неділю 10-го вересня. 

stsvladimirandolgachurch.com/ 

scholarship/ 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/
http://www.stsvladimirandolgachurch.com/scholarship/


PARISH REGISTRATION: If you would like 

to formally register with our parish, please 

email Fr. Tom. You will be assigned a parish 

number for a box of donation envelopes 

which enables us to record your monetary 

donations and issue you an income tax 

receipt at the conclusion of the year. 

PREAUTHORIZED GIVING is available! It is 

easy to set up, ensures you never forget your 

Sunday donation envelope, and you support 

your parish whether you are in church or 

not. Speak to Fr. Tom to obtain a form. 

PARISH EMAIL LIST: If you would like to 

receive the parish bulletin and other parish 

news via email, please join our parish email 

list at the link below: 

stsvowindsor.flocknote.com 

2023 GOLF TOURNAMENT is scheduled for 

Thursday, June 22. For more info, visit: 

stsvladimirandolgachurch.com/ 

golf-tournament 

ADULT CATECHESIS: THE SEARCH is an 

innovative video series that tackles the key 

questions of every human heart such as 

“Why are we here?” “What's life all about?” 

“What happens when we die?”. We invite you 

to join us Wednesday evenings at 7:00pm in 

the church hall beginning on May 3 for: 

May 3 – What do you seek? 

May 10 – Who are you? 

May 17 – Why a God? 

May 24 – What’s our story? 

May 31 – Who is Jesus? 

June 7 – Am I saved? 

June 14 – Why a Church? 

РЕЄСТРАЦІЯ У ПАРАФІЇ: Якщо бажаєте 

записатися до нашої парафії, просимо 

вислати о. Томі емайл. Вам буде дано 

номер і конверти на пожертви. Це 

дозволить нам записати вашій грошовій 

пожертви та видати вам посвітку на 

пожертви для податків на кінець року. 

АВТОМАТИЧНЕ ПОЖЕРТВУВАННЯ є 

доступне! Легко його встановити, ніколи 

не забудете недільну пожертву і 

підтримуєте парафію коли вас немає. о. 

Тома має форми щоб підписатися. 

ПАРАФІЯЛЬНИЙ ІМЕЙЛ СПИСОК: Якщо 

бажаєте отримати вісник та інші 

парафіяльні вісті електронною поштою, 

підпишіться за посиланням знизу: 

stsvowindsor.flocknote.com 

+++++++++++++++++++++++++++++++ 
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KITCHEN SCHEDULE 

Cabbage Rolls (Holubtsi) 

Wednesday, April 26 (9:00am Making)  

Perogies (Pyrohy) 

Tuesday, May 2 (12:00pm Potato Peeling) 

Wednesday, May 3 (9:00am Preparation) 

Thursday, May 4 (9:00am Pinching) 

Sales 
Every Friday from 11:00am until 5:00pm 

 
APRIL 3RD – APRIL 9TH 

Sunday Donations:   

Envelopes   $6,472.00 

Direct Deposit/E.F.T.  $855.00 

Candles   $294.00 

Loose Change   $120.00 

Capital Fund Donations:   

George & Mary Zahrebelny $400.00 

 (In honour of all Ukrainians who 

appreciate freedom & democracy) 

Walter & Mary Bocian  $350.00 

 (In memory of +Ivanna Sharshon, +John 

Jaciw, +Eugene Gayowsky, +Debbie Hickey, 

+Natalia Wilk, +Peter Stebila, & +Reverend 

Franklin Mizzi) 

Andrew Stebelsky  $300.00 

 (In memory of +Mary Stechey – 1st 

Anniversary) 

Jo-Ann, Ray, & Ron Bala $100.00 

 (In memory of +Ray Bala) 

Walter & Mary Bocian  $100.00 

 (In honour of Fr. Peter Hrytsyk’s 40th 

Anniversary of Ordination to the 

Priesthood) 

Mary Ann Cimer  $50.00 

 (In memory of +Natalia Wilk) 

W.E.S.U.N. Donations: 

P. Lemieux & Serge Dignard $100.00 

Thank you for your generosity! 

For more information on how to support 

your parish, please visit our website: 

stsvladimirandolgachurch.com/donate/  

R.S.V.P. ONLINE: 

stsvowindsor.flocknote.com 

/signup/118809 

http://www.stsvladimirandolgachurch.com/donate/
https://stsvowindsor.flocknote.com/signup/118809
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THE MYSTERY OF THE EUCHARIST 

The Eucharist is the Body and Blood of 

Christ 

“At the Mystical Supper (Last Supper), 

Jesus Christ reveals the unfathomable 

mystery of his Body: in the Incarnation he 

received a body from the Virgin Mary, and 

in the Eucharist he offers it to his disciples 

as nourishment, so that in the Church all 

humanity and all creation may become 

his Body. Saint John Chrysostom explains 

the gift of Christ at the Mystical Supper, re-

phrasing, as it were, the words of Christ: ‘I 

have willed to become your brother. For 

your sake I shared in flesh and blood, and 

in turn I give to you the flesh and blood by 

which I became your kinsman.’”  

Catechism “Christ – Our Pascha” Paragraph 434 

 

СВЯТЕ ТАЇНСТВО ЄВХАРИСТІЇ 

Євхаристія – Тіло і Кров Христові 

“На Тайній Вечері Ісус Христос явив 

незбагненне таїнство Свого Тіла: у 

воплоченні Він прийняв тіло від Діви 

Марії, у Євхаристії подає його Своїм 

учням для споживання, щоб у Церкві 

Тілом Його стало все людство й усе 

творіння. Святий Йоан Золотоустий 

пояснює Христовий дар на Тайній 

Вечері, мов переповідаючи Христові 

слова: «Я [Христос] захотів бути 

вашим братом; ради вас я 

причастився [вашої] тіла й крові, і це 

тіло і кров, через які я став одним із 

вас, я знову подаю вам».” 

Катехизм "Христос – Наша Пасха" Параграф 434 

 



Pastor’s Ponderings 

Since our AGM on March 26, a 

number of you have shared 

with me your thoughts about 

the issue of our parish name in 

English and whether we should 

continue to use “Sts. Vladimir 

and Olga” or change to “Sts. 

Volodymyr and Olha.” I have 

created a Google Form where I 

invite all parishioners to respond to the 

question and share their thoughts on why 

we should choose one or the other. 

forms.gle/cg15b6mwn7tPW9FY8 

I would like to share with you on specific 

perspective on this issue that I have been 

considering for months now, and it is tied to 

the decision made by the Ukrainian Catholic 

Bishops of Ukraine to switch the liturgical 

calendar for our parishes in Ukraine. Before 

and especially after the announcement, in 

numerous conversations I had, many people 

commended the Bishops on this decision as 

they saw the use of the Julian Calendar as 

synonymous to being oppressed by Russia. 

Since the Russian Orthodox Church uses the 

liturgical calendar, departing from its use 

separates us from them. While I understand 

the logic behind this explanation, I find it to 

be erroneous because by using such logic, 

we create our identity by reaction. This way 

of identifying ourselves, that we are not like 

others, has been employed historically by 

our Church and has wounded our Church by 

leading us away from living authentically as 

Eastern Christians. For example, there was a 

time where, in order to identify ourselves as 

different from the Ukrainian Orthodox in 

Canada, many of our churches removed 

their iconostasis or built churches without 

an iconostasis. There are other examples I 

could share which show the creation of an 

identity by reaction, by not being like others. 

Personally, I have no issues with using the 

name “Volodymyr and Olha” and if you 

notice, I have always used the Ukrainian 

rendering in the dismissal or whenever we 

ask for the intercession of our patrons. But I 

also have no problems using the Church 

Slavonic rendering of “Vladimir” because I 

like praying in Church Slavonic and, to this 

very day, it remains the official liturgical 

language of the Ukrainian Greek-Catholic 

Church. Legally changing the name of our 

parish is not a major issue for me except that 

it will take a lot of time. 

What concerns me about this possibility is 

the reasoning behind it. What is the logic we 

are employing to make this decision? Is this 

desire for a change fueled exclusively by the 

war in Ukraine and man who is behind this 

horrible atrocity and calamity? Or do we 

simply desire to update our language from 

Church Slavonic to Ukrainian? How would 

we feel about this issue if the war had never 

started or if it were to end tomorrow? 

I invite all of you to share your own thoughts 

using the link provided. This will not be an 

easy or quick decision. However, it is very 

important that we discuss it as a parish as it 

affects everyone who calls this church home. 

https://forms.gle/cg15b6mwn7tPW9FY8


MONDAY, APRIL 17 
Venerable Father Simeon of Persia; Venerable 

Acacius, Bishop of Melitene; Venerable Mother 

Kateri Tekakwitha 
Acts 3:19-26   John 2:1-11 

~NO SERVICES~ 

TUESDAY, APRIL 18 
Venerable Father John, Disciple of Gregory the 

Decapolitan; Bl. Mother Marie-Anne Blondin 
Acts 4:1-10   John 3:16-21 

~NO SERVICES~ 

WEDNESDAY, APRIL 19 
Venerable Father John the Ancient Hermit; 

Holy Martyr Paphnoutios 
Acts 4:13-22   John 5:17-24 

~NO SERVICES~ 

THURSDAY, APRIL 20 
Venerable Father Theodore Trichinas; Holy 

Anastasius of Mt. Sinai 
Acts 4:23-31   John 5:24-30 

~NO SERVICES~ 

FRIDAY, APRIL 21 
Holy Priest-Martyr Januarius and Those with 

Him; Holy Martyr Theodore of Pergia; Holy 

Martyr Alexandra 
Acts 5:1-11   John 5:30-6:2 

~NO SERVICES~ 

SATURDAY, APRIL 22 
Venerable Father Theodore of Syceum 

Acts 5:21-33   John 6:14-27 

4:00 pm – Great Vespers with Lytia 

SUNDAY, APRIL 23 
Third Sunday of Pascha: Sunday of the Myrrh-

Bearing Women; Holy & Glorious Great-

Martyr, Victory-bearer and Wonderworker 

George 
Acts 6:1-7    Mark 15:43-16:8 

Acts 12:1-11   John 15:17-16:2 

8:30 am – Festal Matins 

10:00 am – For the parishioners 

SACRAMENTAL MYSTERIES 

Baptism & Chrismation – For infants and 

adults: by arrangement with Fr. Tom 

Marriage – Please make an appointment for 

an interview at least six months in advance. 

Confession – 5:30pm Wednesday evening 

and upon request or appointment 

Holy Eucharist – For the sick & shut-ins, 

please call Fr. Tom to schedule a home visit. 

Anointing of the Sick – For healing and 

recovery, in all cases of surgery and grave 

illness, and near death, please call Fr. Tom 

PARISH CONTACTS 

Bookkeeper  
Caron Boyer  519-973-4872, ext. 2 

Eparchial Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Annette Hrywna            safeguarding@ucetec.org 

Hospodar 
Glenn Kehoe                 519-999-1505 

Kitchen Crew (Food preparation & sales) 

Mary Bocian     519-973-4872, ext. 4 

Parish Co-ordinator of Care 
(Protection of minors and vulnerable adults) 

Nicolette Carlan                 

ncarlan@sympatico.ca 

Parish Finance Council 
Andrew Ramsz      aeramsz@gmail.com 

Parish Pastoral Council 
Kim Gosling   kimcha65@gmail.com 

St. Olga Ukrainian Ladies Society (SOULS) 
Cathy Gorski  cgorski@xplornet.com 

Marusia Preece  marusia@cogeco.ca 

W.E.S.U.N.  
(Windsor Essex Supporting Ukrainian Newcomers) 
Andriana Pitre    windsoressex.sun@gmail.com 
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